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1 INTRODUCTION 

1.1 Avant-propos  
• Ce manuel a pour but de communiquer à l’opérateur, au moyen de textes et de figures 

explicatives, les prescriptions et les critères fondamentaux pour l’installation, l’usage correct et 

en toute sécurité de l’installation de pesage et l’exécution d’un entretien méthodique. 

• Toujours conserver ce manuel à portée de main ! Toujours respecter les instructions qu’il 

contient ! 

• L’opérateur est responsable de la sécurité de fonctionnement de l’installation et doit donc 

connaître cette dernière dans le détail. 

• Le client est tenu de vérifier que l’installation est bien conforme aux dispositions en vigueur en 

la matière. 

• L’appareil ne doit être installé que par du personnel spécialisé ayant lu et compris le présent 

manuel. 

• Le « personnel spécialisé » est celui qui, grâce à sa formation et à son expérience 

professionnelle, a été expressément autorisé par le « Responsable de la sécurité de 

l’installation » à se charger du montage, de l’utilisation et de l’entretien de la machine. 

• Quelle que soit l’anomalie rencontrée, s’adresser au Centre d’Assistance le plus proche. 

• Toute tentative de démontage, modification et altération de l’installation de la part de 

l’utilisateur ou du personnel non autorisé est interdite ; ce genre de tentative invalide 

immédiatement la garantie et dégage le Fabricant de toute responsabilité en cas de dommage 

à des personnes ou à des choses. 

• Il est également interdit de modifier ou d’éliminer les données figurant sur les plaques 

d’identification, les cachets de fermeture et de légalisation du terminal ; s’assurer donc que 

toutes les plaques sont bien présentes et lisibles, dans le cas contraire s’adresser au Service 

Après-vente. 

• Le Fabricant décline toute responsabilité en cas de dommages dérivant d’une manutention 

imprudente du terminal. 

• Les informations et les illustrations indiquées ci-après sont mises à jour à la date d’édition. 

• Le Fabricant travaille constamment à l’optimisation de ses produits, ce qui peut l’induire à 

modifier quelques composants de l’installation. 

• Toutes les informations techniques du présent manuel sont la propriété exclusive du Fabricant 

et doivent être considérées comme étant réservées. 

• Il est interdit de reproduire et de divulguer, ne serait-ce que partiellement, le présent manuel 

sur support papier ou informatique et sur le WEB sans l’autorisation écrite de la part du 

Fabricant. 

• Il est en outre interdit d’utiliser le présent document à des fins autres que celles strictement 

liées à l’installation, à l’utilisation et à l’entretien du terminal. 

• Pour une description plus claire et efficace du fonctionnement et des réglages du système de 

pesage, celui-ci est dépourvu, sur certaines illustrations, de ses carters de protection. Ne pas 

utiliser l’installation dans ces conditions et enlever les carters de protection juste le temps 

nécessaire pour l’exécution des réparations ou des entretiens requis, puis les remettre à leur 

place. 
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1.2 Documentation 
 
La documentation standard fournie avec le terminal DD1050 est la suivante : 
 

• QUICK START 

Multilingue, imprimé sur papier, brèves instructions pour une utilisation immédiate, déclaration 

de conformité et mises en garde principales. 

 

• MANUEL D’UTILISATION, D’ENTRETIEN ET D’INSTALLATION 

Le présent manuel, multilingue, est mémorisé avec fichier au format PDF . 

 Il est possible de demander une copie de ce manuel. 

 
S’adresser au Service Après-vente de notre réseau de Vente et Assistance. 
 

 

1.3 Symboles 

 
Il est fait usage, dans le manuel, des symboles suivants pour attirer l’attention du lecteur sur 
différents degrés de danger quant aux opérations d’ « Utilisation et d’Entretien » de la machine. 
 

 

DANGER  

Information ou procédure qui provoque la mort ou de graves lésions personnelles si elle n’est 

pas scrupuleusement suivie. 

 

 

 

ATTENTION 

Information ou procédure pouvant provoquer de modestes lésions personnelles ou endommager 

la machine si elle n’est pas scrupuleusement suivie. 

 

 

 

MISE EN GARDE 

Information ou procédure conseillant l’opérateur sur l’utilisation optimale de l’installation en vue 

d’en prolonger la durée, d’éviter toute détérioration ou perte de la programmation, d’en optimiser 

le travail dans le respect du système métrique. 
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1.4 Description du terminal 
 
Le terminal DD1050 permet d’effectuer des pesages hautement précis et fiables. 
 

• Conçu pour des applications industrielles. 

• Fourni en standard avec le logiciel métrologique de gestion du pesage. 

• Corps en ABS et face avant en acier ; disponible aussi bien pour une installation sur table que 

murale. 

• Utilisation simple et immédiate avec l’afficheur couleur à écran tactile de 10,4”. 

• Flexible et personnalisable au niveau des fonctions et de l’aspect graphique. 

• Doté d’une puissante base de données relationnelle SQL pour la gestion des données de 

pesage. 

• Connectivité et communication de réseau avancée. 

• Programmation et personnalisation sur PC via le réseau. 
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1.5 Caractéristiques techniques du terminal 
 
Alimentation 

Directe 12 Vcc/5 A (Min. 11 V – Max. 15 V) 

Par adaptateur de réseau L+N+R 
110 - 240 Vca (-15% … +10%) 
1,8 A 
50 - 60 Hz 
60 W Max. 

Prise de terre D’équipotentialité pour pont-bascule 

 
Balances 

Total  1/2 

(ou 1 analogique, ou 1 numérique, ou 2 

analogiques ou 2 numériques) 

Fonctionnement répéteur  

 
Balance analogique 

Capteurs connectables Jusqu’à 12 capteurs analogiques de 350 ohms 

par balance 

Impédance minimum 29 ohms par balance 

Alimentation capteurs dynamométriques 10 Vcc 

Résolution interne 2 000 000 points @ 25 conv/s 

Résolution en version homologuée Maximum 6 000 divisions ou deux gammes de 3 

000 

Signal maximum d’entrée 35 mV 

Sensibilité 0,6 µV/division 

Stabilité du fond d’échelle < 5 ppm/°C 

Stabilité du zéro < 5 ppm/°C 

 
Balance numérique 

Capteurs connectables Jusqu’à une balance de 12 capteurs numériques, 

ou deux balances de 8 capteurs numériques 

Impédance minimum 80 ohms 

Alimentation capteurs dynamométriques 10 ÷ 15 Vcc 

Résolution interne 200 000 points @ 25 conv/s 

Résolution en version homologuée Maximum 6 000 divisions ou deux gammes de 3 

000 

 
Caractéristiques environnementales 

Plage température compensée De -10 à + 40 °C 

Plage fonctionnement De -10 à + 40 °C 

Humidité maximale 85% @ 40 °C 

Degré de protection IP IP 20, Face avant IP 65 

 
Interface utilisateur 

Vidéo  Afficheur TFT 10,4” rétroéclairé 

Clavier Écran tactile 
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Ports de communication 

USB Type A 4 

Ports série 1 RS232/422 – 1 RS232 

Ethernet 10/100 1 

Entrée 2 

Sortie 2 

 
Mémoires 

SD Card 1 

Compact Flash 1 

 
Extensions 

Port pour cartes en option 3 

 
 
 

1.6 Déclaration de conformité 
 
Voir manuel QUICK START. 
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1.7 Dimensions d’encombrement et poids du terminal 

 

1.7.1 Version pour installation sur table 

 

 

 

 

Figure 1.7-1 - Dimensions du terminal de pesage 

 

• Dimensions (exprimées en mm) : voir figure 1.7-1. 

• Poids : 5 kg 
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1.7.2 Version pour installation murale 

 

 

 

 

Figure 1.7-2 - Dimensions du terminal de pesage mural 

 

• Dimensions (exprimées en mm) : voir figure 1.7-2. 

• Poids : 5 kg 
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1.8 Instructions pour l’élimination des déchets d’équipements 
électriques ou électroniques 

 

 

Ce symbole figurant sur l’instrument de pesage acheté indique que : 

• Cet appareil électrique ou électronique ne peut pas être éliminé avec 

les ordures ménagères. 

• Il doit faire l'objet d'un tri sélectif. 

• Il est possible de le rendre au distributeur à l’achat d’un nouvel 

appareil. 

• L’utilisation ou l’élimination incorrecte de cet appareil peut polluer 

l’environnement ou compromettre la santé humaine. 

• Le non respect des indications susmentionnées est sanctionné 

conformément aux normes en vigueur. 

 
Notamment : 

• L’enveloppe externe et les composants mécaniques sont en matériaux plastiques et/ou 

métalliques. 

• À l’intérieur de l’enveloppe se trouvent des circuits imprimés avec composants électroniques. 

• Les branchements électriques sont réalisés avec des conducteurs en cuivre isolé. 

 

 

ATTENTION 

Éliminer cet appareil selon la procédure du tri sélectif ou le remettre au distributeur ou aux 

centres de collecte différenciée. 

 
 
 

1.9 Instructions pour la demande d’intervention d’assistance 
technique 

 
En cas de mauvais fonctionnement ou de pannes qui requièrent l’intervention de techniciens 
qualifiés, s’adresser au centre d’assistance le plus proche ou directement au fabricant.  
Pour une résolution plus rapide des problèmes, communiquer au service d’assistance le numéro de 
série de l’instrument figurant sur l’étiquette de marquage.  
 
Communiquer également les caractéristiques de l’installation incorporant le terminal. 
 
 
 

1.10 Garantie 
 
Le clauses de la garantie sont spécifiées dans le contrat de vente. 
 



                                                                      

 
   11 

DD1050 

1.11 Pièces de rechange 
 

FIG. RÉF. CODE DESCRIPTION 

1.3 1 46020018 Panneau frontal inox avec bouton on/off 
et polycarbonate 

1.3 2 46050133 Afficheur avec écran tactile 

1.3 3 52050011 Inverseur d’affichage 

1.3 4 28310016 Carter postérieur en plastique sans socle 

1.4 5 404561 Carte mère 

1.4 6 404602 Convertisseur DC/DC pour capteurs analogiques 

1.4 7 404601 Convertisseur DC/DC pour capteurs numériques 

1.4 8 57130019 Carte principale (cpu, ram, flash disk, lan controller) 

1.11 9 404631 Carte optionelle 4 Entrées / 6 Sorties 

1.11 9 voir manuels 
spécifiques 

Pièces détachées cartes en option 

1.4 10 52050019 Dispositif d’alimentation de réseau externe 

1.4 11 47180120 Câble pour afficheur LCD 

1.4 12 46020019 Câble inverseur + câble bouton on/off 

1.4 13 52730004 Batterie au lithium pour carte mère 

1.4 14 47180121 Câble de connexion écran tactile 

1.5 15 404701 Convertisseur balance numérique, sans câble 

1.5 16 46050153 Convertisseur balance analogique, sans câble 

1.5 17 404551 Carte série pour carte mère sans câble 

1.5 18 47180118 Câble de connexion carte série, sur carte mère 

1.5 19 47180129 Câble balance numérique 

1.5 20 47180119 Câble balance analogique 

1.5 21 46020020 Socles avec supports postérieurs sans barres acier 

1.2 -- 15800032 Accessoires fixation murale 
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Figure 1.11-1 – Pièces de rechange panneau frontal, afficheur avec écran tactile et inverseur 
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Figure 1.11-2 – Pièces détachées cartes internes, connexions, dispositif d’alimentation, batterie 
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Figure 1.11-3 – Pièces détachées entrées balances et série 
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2 PRESCRIPTIONS DE SÉCURITÉ 

2.1 Usages interdits 
 
L’appareil acheté est un système de pesage qui a été conçu et produit en tant que tel. 
Sa fonction principale consiste à peser des marchandises. 

• Il est interdit d’utiliser le terminal sans l’adoption de précautions nécessaires pour opérer en 

toute sécurité. 

• Il est interdit d’utiliser le terminal dans des endroits caractérisés par une atmosphère 

potentiellement explosive ou par un risque d’incendie. 

 
D’autres usages sont permis à condition qu’ils soient expressément autorisés par le Fabricant. 
 
 
 

2.2 Normes 
 
Les conditions d’utilisation du terminal électronique pour équipements de pesage sont réglementées 
par les normes en vigueur dans le pays où ils sont utilisés. 
Les usages non conformes à ces normes sont interdits. 
 
 
 

2.3 Prescriptions d’utilisation 
• Suivre scrupuleusement le présent manuel durant l’utilisation. 

• En cas de différences entre les descriptions fournies dans ce manuel et votre équipement, 

demander des éclaircissements à votre Revendeur ou au Service Après-vente du Fabricant. 

• Respecter scrupuleusement les indications figurant sur les plaquettes de mise en garde et de 

danger prévues sur le terminal. 

• S’assurer que le terminal est doté de tous ses carters de couverture et de protection et 

contrôler le bon état des câbles et leur connexion correcte. 

• S’assurer que le terminal est toujours connecté à une prise de courant dotée d’un pôle de 

mise à la terre, en contrôlant que cette ligne est bien conforme aux normes en vigueur. 

S’assurer de l’absence de toute différence de potentiel entre terre et neutre. 

• Avant de connecter le terminal à d’éventuels autres dispositifs (ordinateurs ou autres), mettre 

ces derniers hors tension. 

• Les interventions d’entretien et/ou de réparation ne doivent être exécutées que par du 

personnel autorisé. 

• Toujours mettre le terminal hors tension et attendre quelques minutes avant d’accéder à ses 

composants internes. 
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3 LIVRAISON ET INSTALLATION 
 

 
Figure 3-1 – Fond du terminal avec connecteurs  

 
Légende : 
1.  Slot extension 1 
2. Slot extension 2 
3. Slot extension 3 
4. Sortie série RS232/422 COM3 
5. Sortie série RS232        COM2 
6. Slot mémoire COMPACT FLASH 
7. Slot mémoire SD CARD 
8. Prise réseau Ethernet 10/100 
9. Prise d’alimentation 12 V/4A 
10. Bornes d’ENTRÉE/SORTIE 
11. Prise USB 2.0 ESCLAVE 
12. Prise USB 2.0 ESCLAVE 
13. Prise USB 2.0 ESCLAVE 
14. Prise USB 2.0 ESCLAVE 
15. Borne prise de terre 
16. Balance 2 
17. Balance 1 
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3.1 Installation 
 

 

ATTENTION 

Ce terminal doit être installé à l’intérieur, à l’abri des agents atmosphériques étant 

donné qu’il n’a pas été conçu pour résister aux intempéries. 

 

3.1.1 Installation sur table 

 
Positionner le terminal sur une surface fixe (table ou bureau sans roues) de manière à ce que le 
moniteur ne soit pas exposé à la lumière directe, afin d’éviter tout reflet, en s’assurant qu’il est bien 
stable et bien appuyé sur les pieds antidérapants. 
 
 
 

3.2 Branchement du terminal au réseau électrique 

3.2.1 Contrôles  

 

 

DANGER  

S’assurer que : 

• Le voltage et la fréquence de la ligne électrique d’alimentation du terminal correspondent 

bien à ceux indiqués sur la plaque de mise en garde située sur le dispositif d’alimentation. 

• La prise de courant à laquelle est connecté le terminal est bien dotée d’un pôle de mise à la 

terre. 

• Les plaquettes de mise en garde et de danger sont bien présentes sur la coque de 

l’instrument. 

• Dans le cas contraire, avertir le personnel chargé de l’entretien ou directement notre Service 

d’Assistance. 

La fiche du câble d’alimentation présente un degré de protection IP20. Prévoir un branchement 

au réseau électrique correctement protégé en fonction des conditions environnementales. 

 

 

MISE EN GARDE 

Le terminal respecte la directive européenne en ce qui concerne la compatibilité 

électromagnétique. Il convient cependant de prévoir une alimentation électrique séparée des 

actionnements de puissance. 

 

 

MISE EN GARDE 

Ne pas poser près des câbles de connexion du terminal des câbles de puissance qui pourraient 

compromettre le fonctionnement de l’instrument. Utiliser, pour la connexion, le câble fourni avec 

le terminal. Si le câble est trop court, ne pas le rallonger mais s’adresser au Fabricant. 

 

 

DANGER  

Introduire les fiches et allumer le terminal uniquement après avoir effectué tous les autres 

connexions aux périphériques éventuellement présentes (balance, imprimante, port série, 

Ethernet, E/S, etc.). 
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3.2.2 Schéma de connexion 

 
Pour une connexion correcte du terminal au réseau électrique, procéder comme suit : 

• Connecter le terminal au dispositif d’alimentation. 

• Connecter le dispositif d’alimentation à la prise de courant spécifique au moyen d’un câble 

prévu à cet effet. 

 
 

 

 
 

Figure 3.2-1 – Connexion du terminal au réseau électrique 

 
Légende : 
1. Terminal de visualisation du poids 
2. Dispositif d’alimentation. 
3. Câble d’alimentation. 
4. Prise secteur. 
5. Prise d’alimentation 12 V/4 A. 
 
 
 

3.2.3 Câble d’alimentation 

 
Le câble d’alimentation est généralement fourni avec une prise IEC 320 et une fiche italienne de 10 
A (L+N+T). 
Il est possible, sur demande, de le doter d’une fiche SCHUKO. 
 

1 

2 

3 

4 

5 
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3.3 Alimentation à 12 V à courant continu 
 
Le terminal de pesage DD1050 peut être alimenté par une source de courant continue avec tension 
nominale à 12 V.  
 

• L’alimentation peut être fournie par une batterie au plomb ou par un bloc d’alimentation 

stabilisé. 

• La source doit pouvoir distribuer 4 A. 

• Il faut prévoir un sectionneur externe. 

 

 

 

Figure 3.3-1 – Vue prise d’alimentation 

 

 

MISE EN GARDE 

Le dimensionnement et la pose du câble d’alimentation et du sectionneur externe sont à la 

charge du client. 

 
 
 

3.4 BRANCHEMENT DU TERMINAL À LA PLATE-FORME DE 
PESAGE 

 
Un câble pré-câblé est généralement fourni pour la connexion du terminal à la plate-forme de 
pesage. Le connecteur femelle de ce câble doit être introduit à fond dans le connecteur mâle à 9/15 
pôles (JBIL) situé sur le fond de l’indicateur. La connexion peut différer en fonction du type de 
transducteur installé sur la plate-forme de pesage : analogique ou numérique. 
 

 

MISE EN GARDE 

Le blindage du câble doit toujours être connecté au capuchon métallique de protection du 

connecteur à 9/15 pôles. 

Ne pas insérer le câble de connexion à la plate-forme de pesage dans des parcours avec câbles 

directs de puissance. 

 
 

BLINDAGE 
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3.4.1 Schéma de connexion 

 
 

 

 
 

Figure 3.4-1 – Connexion du terminal à la balance 

 
Légende : 
1. Terminal de visualisation du poids 
2. Plate-forme de pesage ou pont-bascule. 
3. Câble balance avec connecteur 9/15 pôles. 
4. Entrée balance. 
5. Câble d’équipotentialité avec cosses à œillet. 
6. Vis de mise à la terre. 
7. Vis de mise à la terre sur la plate-forme. 
8. Pôles de mise à la terre (uniquement pour pont-bascule). 
 
 

3.4.2 Équipotentialité entre terminal et plate-forme de pesage 

 
S’assurer de la présence d’équipotentialité entre les parties métalliques du terminal et la plate-forme 
de pesage. 
En cas de doutes, connecter le terminal et la plate-forme par le biais d’un câble de mise à la terre 
d’au moins 6 mm², en utilisant la vis de mise à la terre présente sur le fond du terminal. 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 
8 
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Les câbles et les accessoires pour cette connexion sont à la charge du client et ne font donc pas 
partie de la fourniture. 
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3.4.3 Connexion série Balance Numérique 

 
Connecteur 15 pôles femelle plat. 
 

BROCHE DESCRIPTION 

1 485- 

2 EX + 

3 EX + 

4 EX - 

5 EX - 

6 485+ 

7 NC 

8 NC 

9 EX - 

10 NC 

11 NC 

12 NC 

13 NC 

14 NC 

15 NC 

 
NC = Réservé, à ne pas connecter 
 
La connexion vers les capteurs numériques est à transmission série de type RS485 et prévoit 
l’utilisation d’un câble blindé à 6 conducteurs.  
Les broches avec le même signal peuvent être parallélisées. 
 
 
 

3.4.4 Connexion série Balance Analogique 

 
Connecteur 9 pôles mâle plat.  
 

BROCHE DESCRIPTION 

1 SIG- 

2 SIG+ 

3 EXC+ 

4 EXC- 

5 SENSE+ 

6 NC 

7 NC 

8 SENSE- 

9 NC 

 
NC = Réservé, à ne pas connecter 
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3.5 CONNEXIONS SÉRIE 

3.5.1 Connexion série COM3 

 
Connecteur 9 pôles femelle plat.  
 

BROCHE DESCRIPTION 

1 RX422 - 

2 RX232 

3 TX232 

4 NC 

5 GND 

6 RX422 + 

7 TX422 - 

8 TERMINAISON 

9 TX422 + 

 
NC = Réservé, à ne pas connecter 
 
 
 

3.5.2 Connexion série COM2 

 
Connecteur 9 pôles femelle plat.  
 

BROCHE DESCRIPTION 

1 NC 

2 RX 232 

3 TX 232 

4 NC 

5 GND 

6 NC 

7 NC 

8 NC 

9 

J2 OFF = DÉCONNECTÉ 

J2 (1-2 ON) = +12 V 

J2 (2-3 ON) = +5 V 

 
NC = Réservé, à ne pas connecter 
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3.5.3 Connexions RS232 

 

 

ATTENTION 

Conditions d’utilisation maximum prévues par le standard RS232 : 

Distance de transmission maximum : 15 m 

Tension maximum aux extrémités : ± 12 Vcc 

Pour la connexion vers les dispositifs externes, utiliser de préférence un câble blindé en ayant 

soin de connecter le blindage à la partie métallique de la coque du connecteur à 9 pôles. 

 
 
 

3.5.4 Connexions RS422 

 

• En cas de port série COM3 configuré selon le standard RS422, il faut : 

• Shunter entre la broche 6 et la broche 8 pour connecter la résistance de terminaison. 

 

 

ATTENTION 

Conditions d’utilisation maximum prévues par le standard RS422 : 

Distance de transmission maximum : 1 200 m 

Tension maximum aux extrémités : +/- 7 V 

Pour la connexion vers les dispositifs externes, utiliser de préférence un câble blindé à paire 

torsadée en ayant soin de connecter le blindage à la partie métallique de la coque du connecteur 

à 9 pôles. 
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3.6 ENTRÉE / SORTIE 
 

 

 

 

Figure 3.5 – Broche Entrée/Sortie 

 
Légende : 
1. BROCHE 1. 
2. BROCHE 2. 
3. BROCHE 3. 
4. BROCHE 4. 
5. BROCHE 5. 
6. BROCHE 6. 
7. BROCHE 7. 
8. BROCHE 8. 
 

  
Figure 3.6 – Connecteur E/S et exemple de connexion 

1 2 3 4 

5 6 7 8 
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3.6.1 Connexion entrée 

 

 

ATTENTION 

Caractéristiques électriques 

Entrée : tension maximum ≤ 5 Vcc 

courant maximum ≤ 5 mA 

Les entrées peuvent être contrôlées par des contacts propres ou par des transistors NPN 

(négatif commun). 

 
 
 

3.6.2 Connexion sortie 

 

 

ATTENTION 

Caractéristiques électriques 

Sortie: tension commutable ≤ 24 V (ca/cc) 

courant commutable ≤ 190 mA (ca/cc) 

contact à état solide (OPTOMOS). 
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1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

 

3.7 CARTE OPTIONELLE 4 ENTRÉES / 6 SORTIES 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 

3.7.1 Connexion entrée 

 

 

ATTENTION 

Caractéristiques électriques 

Entrée : tension maximum ≤ 5 Vcc 

courant maximum ≤ 5 mA 

Les entrées peuvent être contrôlées par des contacts propres ou par des transistors NPN 

(négatif commun). 

 
 
 

3.7.2 Connexion sortie 

 

 

ATTENTION 

Caractéristiques électriques 

Sortie: tension commutable ≤ 24 V (ca/cc) 

courant commutable ≤ 190 mA (ca/cc) 

contact à état solide (OPTOMOS). 

 
 
 



                                                                      

 
   28 

DD1050 

4 COMMANDES, ALLUMAGE ET EXTINCTION 

4.1 Touche d’allumage et d’extinction 
 
Pour allumer le terminal correctement alimenté (connecté au réseau électrique par le biais du bloc 
d’alimentation), appuyer sur la touche située sur la face avant. 
 

 

 

Figure 4.1-1 – Allumage 

 
Au bout de 3 secondes, la led bleu ciel de signalisation du terminal en fonction se mettra à clignoter 
3 fois puis restera allumée en permanence. 
Cette condition indique que le terminal est en phase de mise en marche. 
Une barre de progression à l’écran avec messages indiquera la phase de mise en marche. 
 
Appuyer de nouveau sur la touche pour éteindre la led et l’afficheur. 
Dans cet état, le terminal interrompra ses fonctions ; le terminal reste alimenté tout en étant dans 
une condition de consommation pour ainsi dire nulle. 
Cet état est signalé par l’allumage de la led verte sur le bloc d’alimentation. 
 

 

 

 

Figure 4.1-2 – Led verte sur le bloc d’alimentation 

 
Pour éteindre complètement le système, détacher la fiche de la prise de courant. 
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4.2 Écran tactile 
 
Les commandes sont envoyées au terminal au moyen de l’afficheur à écran tactile. 
Appuyer du doigt ou à l’aide de stylets spécifiques sur la surface de l’écran jusqu’à émission du bip 
du bruiteur interne. 
Les commandes sont envoyées par l’enfoncement des touches. 
 

4.3 Clavier et souris externes 
 
Il est possible de connecter aux ports USB une souris et un clavier comme dispositifs d’envoi des 
commandes. 
Le terminal reconnaît avec la méthode plug & play les souris et les claviers USB ordinaires. 
 

 

 

 

Figure 4.3-1 – Prise USB 2.0 ESCLAVE 

 
(Voir points 12-13 Fig. 3.1 ). 
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5 OPTIONS 

 
Le terminal de pesage DD1050 prévoit l’installation de cartes en option, de périphériques et de 
logiciels accessoires. 
Se référer aux manuels spécifiques pour les instructions d’utilisation et d’installation. 
 
Certaines options prévoient également la mise à jour du firmware. S’adresser donc au Service 
Après-vente ou au Réseau de Vente Assistance. 
 
Les options actuellement prévues (à la date de rédaction du présent manuel) sont les suivantes : 

• carte 4 entrées / 6 sorties 

• carte extension série RS232 - RS422  

• carte extension profibus 

• carte E/S analogiques et compteur d’impulsions (interface capteurs) 

• carte audio/microphone 

• imprimantes STB112/60/80 - LX300 - TM295/300 - TPT6054 – ITALORA 

• modules WI-FI  

• module radio DIZ15 DIZ15/IP (2,4 GHz) 

• module radio 866 MHz 

• module radio 433 MHz 

• étriers de fixation murale 

• module deuxième balance 

• afficheurs supplémentaires 
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6 MESSAGES D’ERREUR 

6.1 Erreurs du terminal 
 

Problème Cause Solution 

À l’enfoncement de la 

touche d’allumage, le 

terminal ne s’allume pas 

La led bleu ciel est éteinte 

Contrôler l’état de la led verte sur le bloc 

d’alimentation : 

si elle est allumée, s’assurer de l’introduction 

correcte du connecteur au point 9  

Le terminal ne s’ 

allume pas 

Enfoncement incorrect de 

la touche 

Appuyer sur le logo au centre de la touche. 

À l’enfoncement on sent l’écrasement du dôme 

de la touche 

Les pressions sur l’écran 

tactile n’ont aucun effet 
Afficheur non calibré 

Éteindre et rallumer le terminal. 

Dans les 5 secondes qui suivent l’allumage, 

appuyer sur une zone quelconque de l’afficheur. 

Effectuer les opérations de calibrage de 

l’afficheur. 

Le double-clic sur 

l’afficheur ne fonctionne 

pas toujours 

Temps de double-clic 

incorrect 

Éteindre et rallumer le terminal. 

Dans les 5 secondes qui suivent l’allumage, 

appuyer sur une zone quelconque de l’afficheur. 

Effectuer les opérations de calibrage de 

l’afficheur. 

 
 
 

6.2 Erreurs de la Balance 

Problème Cause Solution 

9999999 
La balance est en 

surcharge 

Réduire le poids à une valeur inférieure à la 

portée maximale de manière à le ramener dans 

les limites de la zone de pesage 

 - - 
Remise à zéro impossible 

du poids 
Décharger la balance 

- - Poids instable 
Éliminer la cause de l’instabilité du poids et 

rallumer le terminal 

- LOCK - 
Remise à zéro incorrecte 

de l’instrument 
Décharger la balance 

 



                                                                      

 
   32 

DD1050 

 

Problème Cause Solution 

- 01 -  

Convertisseur en panne 

Connexion capteur 
dynamométrique 
incorrecte ou absente 

Contrôler le câble de rallonge, le boîtier de 
dérivation et les capteurs dynamométriques 

- 01 -  

Convertisseur en panne 

(*) Signal de retour, du 
capteur dynamométrique, 
supérieur à environ +23 
mV ou inférieur à environ -
23 mV 

S’assurer que le capteur dynamométrique 
fonctionne correctement dans son champ 
d’utilisation 

- 01 -  

Convertisseur en panne 
(*) Rupture de la carte 

Contrôler la carte de conversion au moyen d’un 
simulateur de capteur dynamométrique ; en cas 
de résultat négatif, remplacer la carte du 
convertisseur 

- 01 -  

Convertisseur en panne 

(**) Les capteurs 
numériques ne répondent 
pas 

Contrôler les connexions des capteurs 

- 02 - 

Erreur dans la mémoire 

des paramètres 

Erreur des données dans 

la mémoire des 

paramètres de la carte 

Contrôler les paramètres de l’échantillonnage 

linéarisé 

- 06 - 
(**) Erreur matricule sur 

capteur numérique 

Contrôler les numéros de matricule et régler 

éventuellement les angles 

- 07 - 

(**) Rupture d’un capteur 

sur installation multi-

capteurs 

Remplacer le capteur et régler les angles du 

capteur ou de plusieurs capteurs 

- 08 - (**) Rupture carte balance 

Remplacer la carte balance et régler les angles 

ou réinitialiser les données du terminal (si elles 

ont été sauvegardées avant la rupture) 

- 09 - 
(**) Premier allumage de 

l’installation 
Régler les angles 

- 10 - 
(**) Au moins un capteur 

non configuré 
Régler les angles 

- 11 - 

(**) Problèmes 

d’alimentation des 

capteurs numériques 

Contrôler les câbles et la tension d’alimentation 

- 12 - 

(**) Problèmes 

d’alimentation des 

capteurs numériques 

Remplacer le capteur dynamométrique signalant 

l’erreur 

- 13 - 

(**) Capteur avec température 

interne hors de l’intervalle (-40 

÷ 100°C) 

Remplacer le capteur signalant l’erreur ; 

régler les angles du capteur remplacé 

- 21 -- 
(**) Erreur temporaire 

capteurs numériques 
-- 
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7 PROGRAMMATION CONNEXIONS SUR LIGNES 
SÉRIE 

 
VOIR « MANUEL COMMUNICATIONS » 
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8 PERSONNALISATION PARAMÈTRES 
Accéder à la personnalisation des paramètres en appuyant sur la touche  

 
 
pour visualiser tous les paramètres de fonctionnement de l’instrument. 
 
Les paramètres ne sont pas tous modifiables. 
Les paramètres non modifiables se reconnaissent à la couleur du texte : en cliquant sur ces 
paramètres, les options de modification n’apparaissent pas. 
 
Les paramètres suivants sont regroupés par « PLUGIN » (sous-programme permettant la gestion et 
le fonctionnement d’une partie du terminal). 
 

 

ATTENTION 

Seul le personnel qualifié peut accéder à cette zone. Une configuration incorrecte de ces 

paramètres peut provoquer un mauvais fonctionnement/arrêt du terminal. 
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9 DÉMONTAGE DES COMPOSANTS 

9.1 Ouverture du terminal 
 

  

 

 
 

Figure 9.1-1 – Ouverture du terminal 

 
Se référer à la figure précédente et procéder comme suit : 

• Enlever les six vis (réf. 1, 2, 3, 4) et tourner le couvercle en avant en le tenant afin d’éviter de 

détériorer les connexions. 

• Déconnecter le connecteur du bouton (réf. 5) e t de l’inverseur lampe (réf. 6). 

• Déconnecter le connecteur de l’afficheur (réf. 7) et de l’écran tactile (réf. 8). 

• Dévisser l’écrou (réf. 9) et enlever l’œillet de mise à la terre. 

• Poser le couvercle avec afficheur et inverseur sur une table. 

1 

2 

3 

4 

2 

3 

5 

9 

8 

7 

6 
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DANGER  

En cas d’interventions d’installation ou d’entretien sur les composants logés à l’intérieur du 

terminal, toujours s’assurer de la mise hors tension de ce dernier. 

 

 

 

ATTENTION 

Durant le remontage, connecter le connecteur de l’écran tactile (réf. 9, fig. 9.1-1 ) dans le bon 

sens comme indiqué sur la figure 9.1-2. 

 
 

  

 

Figure 9.1–2 Touch screen 
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9.2 Démontage inverseur pour lampe rétroéclairage 
 

  

 

 
 

Figure 9.2–1 Démontage inverseur pour lampe rétroéclairage 

 
Se référer à la figure 9.2-1 et procéder comme suit : 

• Ouvrir le terminal (chap. 9.1). 

• Déconnecter les connecteurs de la lampe (réf. 1) et de l’inverseur (réf. 2). 

• Dévisser les écrous (réf. 3) et enlever le dispositif de protection en plexiglas (réf. 4). 

• Dévisser les colonnettes (réf. 5) et enlever l’inverseur (réf. 6). 

 

1 

2 

5 

6 

5 

3 

4 
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9.3 Démontage du panneau frontal et de l’afficheur 
 

  

 

 
 

Figure 9.3–1 Démontage du panneau frontal et de l’afficheur  

 
Se référer à la figure 9.3-1 et procéder comme suit : 

• Ouvrir le terminal (chap. 9.1). 

• Enlever l’inverseur (chap. 9.2). 

• Dévisser la colonnette (réf. 1) et enlever la plaque de raidissement (réf. 2). 

• Dévisser les colonnettes (réf. 3) et les écrous (réf. 4) puis séparer l’afficheur (réf. 5) du 

panneau frontal (réf. 6). 

 
 
 

3 

4 

5 

6 

1 
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9.4 Démontage bloc d’alimentation pour balance 
numérique/analogique 

 

  

 

 
 

Figure 9.4–1 Démontage bloc d’alimentation pour balance 

 
Se référer à la figure 9.4-1 et procéder comme suit : 

• Ouvrir le terminal (chap. 9.1). 

• Enlever le bloc d’alimentation pour balance analogique (réf. 1) ou le bloc d’alimentation pour 

balance numérique (réf. 2) en tirant délicatement. 

 

2 1 
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9.5 Démontage batterie au lithium 
 

 

MISE EN GARDE 

En cas de perte de la date et de l’heure à l’allumage du terminal, remplacer la batterie au lithium. 

 

  

 

 

Figure 9.5–1 Démontage de la batterie au lithium  

 
Se référer à la figure 9.5-1et procéder comme suit : 

• Éteindre le terminal et le mettre hors tension. 

• Ouvrir le terminal (chap. 9.1). 

• Enlever le bloc d’alimentation de la balance (chap. 9.4 ). 

• Enlever la batterie au lithium (réf. 1) en ayant soin de ne provoquer aucun court-circuit. 

 

 

ATTENTION 

Ne pas faire tomber la batterie sur la carte mère. 

 

• • Remplacer avec une batterie équivalente (modèle CR1632). 

 

 

ATTENTION 

Éliminer la batterie selon la procédure du tri sélectif ou la remettre au distributeur ou aux centres 

de collecte différenciée. 

 

1 
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9.6 Démontage de la carte mère 
 

  

 

 
 

Figure 9.6 –1 Démontage de la carte mère 

 
Se référer à la figure 9.6-1 et procéder comme suit : 

• Ouvrir le terminal (chap. 9.1). 

• Enlever le bloc d’alimentation de la balance (chap. 9.4). 

• Enlever la batterie au lithium (chap. 9.5 ). 

• Enlever la carte principale (chap. 9.7 ). 

• Enlever les cartes sorties série RS232/422 (chap. 9.8 ). 

• Enlever les cartes entrée balance (chap. 9.9). 

• Enlever les branchements électriques (chap. 9.10). 

• Enlever les vis (réf. 1), récupérer la plaque (réf. 2) et séparer la carte mère (réf. 3) du fond 

en plastique (réf. 4). 

• Enlever les vis (réf. 5) de fixation de la carte mère au support (réf. 6) et l’enlever. 

 

1 

3 

5 

2 

1 

5 

1 

5 

1 
4 

6 
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9.7 Démontage de la carte principale 
 

  

 

 
 

Figure 9.7–1 Démontage de la carte principale  

 
Se référer à la figure 9.7-1 et procéder comme suit : 

• Ouvrir le terminal (chap. 9.1). 

• Dévisser les vis (réf. 1), récupérer la plaque (réf. 2) et les entretoises (réf. 3). 

• Dévisser les vis (réf. 4) et enlever la carte principale (réf. 5) en tirant délicatement. 

 

1 

2 

3 

5 

4 

4 
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9.8 Démontage cartes sorties série RS232/422 
 

  

 

 
 

Figure 9.8 – Démontage cartes sorties série RS232/422 

 
Se référer à la figure 19.8-1  et procéder comme suit : 

• Ouvrir le terminal (chap. 9.1). 

• Enlever les colonnettes (réf. 1) et extraire les cartes (réf. 2) du fond. 

• Déconnecter le connecteur (réf. 3) sur la carte mère (réf. 4). 

 

2 

1 

3 

4 
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9.9 Démontage entrées balance 

9.9.1 Carte entrée balance analogique 

 

  

 

 
 

Figure 9.9–1 Carte balance analogique 

 
Se référer à la figure 9.9-1 et procéder comme suit : 

• Ouvrir le terminal (chap. 9.1). 

• Enlever les vis (réf. 1) et extraire la carte (réf. 2). 

• Déconnecter le connecteur (réf. 3) sur la carte mère (réf. 4). 

• En présence d’une deuxième carte (réf. 5), répéter la procédure susmentionnée. 

 

4 

1 

3 

2 

4 
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9.9.2 Module entrée balance numérique 

 

  

 

 
 

Figure 9.9.2-1 Démontage module balance numérique 

 
Se référer à la figure 9.9.2-1 et procéder comme suit : 

• Ouvrir le terminal (chap. 9.1). 

• Enlever les vis (réf. 1) du fond et la vis (réf. 2) de l’étrier de raidissement en dégageant le 

module (réf. 3). 

• Déconnecter le connecteur (réf. 4) sur la carte mère (réf. 5). 

• En présence d’un deuxième module (réf. 6), répéter la procédure susmentionnée. 

 
 

2 

1 

3 

4 

6 

5 



                                                                      

 
   46 

DD1050 

9.10 Démontage branchements électriques 
 

 

 

  
 

Figure 9.10–1 Démontage branchements électriques  

 
Se référer à la figure précédente et procéder comme suit : 

• Ouvrir le terminal (chap. 9.1). 

• Déconnecter le connecteur de l’afficheur (réf. 1) et le connecteur de l’écran tactile (réf. 2) sur 

la carte mère (réf. 3). 

• Déconnecter les connecteurs de l’inverseur et du bouton d’allumage (réf. 5) sur la carte 

mère (réf. 6). 

• Élargir l'agrafe (réf. 7) et enlever les câbles du terminal. 

 

2 1 3 4 6 7 5 
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9.11 Installation des cartes en option 

 
Suivre les instructions fournies avec les cartes en option. 

 

 

9.12 Connexion périphériques à ports série et USB 
 
Suivre les instructions fournies avec les périphériques. 
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